
Чжан И может принять Чжоу Кээр, но она должна представить сертификат о выдвижении.

Просьба Чжан И очень проста, эффективна и не вызывает опасений. Главное - не быть
девственницей!

Чжан И уверен в первых двух пунктах.

Но ему хотелось узнать, сможет ли Чжоу Кээр быть безжалостной в критический момент.

Поэтому он дал Чжоу Кээр задание.

Чжоу Кээр пока не отвечала Чжан И, очевидно, ей тоже было тяжело.

Чжан И не торопится, время на его стороне.

Если Чжоу Кээр не сможет пройти это испытание, Чжан И решительно откажется от нее.

В конце концов, Чжан И тоже считается здоровым, и вероятность внезапной болезни очень
мала.

Он не будет выходить на улицу случайно, и риск получить травму крайне мал.

Но как долго Чжоу Кээр сможет прожить, сказать сложно.

......

На следующий день Чжан И проспал до десяти утра, а потом встал.

Подняв бархатное одеяло, он отправился в ванную, чтобы умыться.

Затем он переоделся в спортивную одежду и начал заниматься на беговой дорожке.

В последние дни хорошая физическая форма очень важна.

Только имея крепкое тело, мы можем лучше противостоять опасностям и не заболеть.

На беговой дорожке он обильно потел и бегал целый час, прежде чем остановился.



Затем отправился под горячий душ.

Принимая ванну, Чжан И испытывал чувство гордости.

Ведь в наше время такое наслаждение для многих людей - несравненная роскошь!

"Бах!" "Бах!" "Бах!"

В этот момент снаружи раздался громкий шум.

Глаза Чжан И сузились, он быстро завернулся в полотенце и вышел на улицу.

Вскоре он услышал крики и ругательства Чжоу Пэна.

Чжан И включил монитор и увидел за дверью Чжоу Пэна с двумя кухонными ножами, который
яростно колотил по двери.

"Чжан И, убирайся отсюда! Ты умеешь только прятаться в доме целыми днями, ты трус,
конченый мудак!"

Уголок рта Чжан И дернулся:

"Ну, да, да, вы правы".

"Ну и, что с того?"

Это так нелепо, мусор, который не может выжить, и все еще хочет использовать агрессивные
методы против Чжан И?

Кажется, теперь ты еще больше встревожен, верно?

Чжан И заметил, что когда Чжоу Пэн хлопнул дверью, он использовал левую руку, чтобы
приложить силу, а правую было очень трудно поднять.

Он понял, что рука Чжоу Пэна инфицирована.

Если присмотреться, то можно было заметить, что его руки высоко подняты.

Чжан И подошел к двери, засунул руки в карманы и негромко сказал: "Чжоу Пэн, чувствуешь



ли ты дискомфорт из-за инфекции?"

"Когда я учился на уроке биологии, учитель рассказывал нам о раневой инфекции".

"После того как столбнячная палочка на ржавчине попадает в рану, она, как личинка на
падаль, начинает размножаться как сумасшедшая".

"Глубина раны на руке должна быть не менее десяти сантиметров".

"Температура снаружи очень холодная, но плоть и кровь горячие. Бактерии отчаянно
размножаются на этом очаге, поедая плоть и кровь".

"Затем рана начнет гнить, появится черная жидкость, все больше и больше бактерий, и твоя
рана становится все больше и больше. Наконец, бактерии побегут по кровеносным сосудам и
проникнут во все твое тело!"

Чжан И описал все в деталях. Услышав это, Чжоу Пэн почувствовал, что его рука болит еще
сильнее.

Он холодно потел, как будто чувствовал, что его покрывают микробы и хотят съесть его
дочиста.

Хотя он знал, что Чжан И намеренно пугает его, страх в его сердце не мог быть подавлен.

"А-а-а!!! Чжан И, я убью тебя, мразь!"

Чжоу Пэн уже сходил с ума, его рука действительно гнила, и он знал, что умрет, если ничего
не сделать.

Он хотел попытаться в последний раз, но в этот раз, когда он пришел сюда, все было обречено
на неудачу.

В соседней комнате подчиненные Чэнь Чжэньхао услышали безумный рев Чжоу Пэна и
спросили: "Ты хочешь убить его?"

Чэнь Чжэнхао немного подумал и ответил: "Я слышал, что он заражен и умирает? Разве кто то
осмелится есть свинину, которая умерла от болезни?"

Все посмотрели друг на друга и решили не рисковать.

Чжоу Пэн долго рубил дверь, долго бранился.



Наконец он устал и рухнул перед домом Чжан И, снова начал плакать и умолять Чжан И
пощадить его жизнь.

Чжан И тихо сказал: "Ты уже мертв, твои раны загноились, ты уже на поздней стадии, и тебя
не спасти. Лучше сделать то, на что ты не решился при жизни".

Глаза Чжоу Пэна были полны слез, и, услышав слова Чжан И, он впал в еще большее отчаяние.

Может ли быть так, что... он умрет?

Страх охватил его, как бездна.

Но за ним последовал гнев, безудержный гнев!

Я умру, чего бояться!

Он с трудом поднялся на ноги и со всей силы ударил Чжан И ногой в железную дверь. Он хотел
выругаться, но из-за того, что дверь была слишком твердой, чуть не потерял сознание от боли.

Чжоу Пэна это уже не волновало, он, пошатываясь, побежал обратно по лестнице.

Вернувшись к месту, где он жил, его глаза затуманились, и он смутно увидел, как Сунь Чжичао
прижигает нож свечой, а затем ошпаривает его рану.

"Удар!"

Звук горящего жира сопровождался зеленым дымом, а зрачки Сунь Чжичао расширились, хотя
он и кусал одеяло, но все равно взвыл от боли.

Похоже, он думал, что таким образом убьет все бактерии.

Невежественный и жалкий.

"Кузен..."

Ван Минь огорченно смотрела на Чжоу Пэна, не зная, как его утешить.

Она знала, что Чжоу Пэн долго не проживет, и теперь в комнате каждый день чувствовался
прогорклый запах нескольких человек.



Тело гниет еще до того, как человек умирает. Глубина этой боли немыслима для обычных
людей!

Чжоу Пэн не обратил внимания на Ван Мина, а поспешил в комнату, где держали Фан Юйцина.

Увидев Чжоу Пэна, Фан Юйцин испуганно вскрикнула.

"Чжоу... Чжоу Пэн? Что ты делаешь?"

Чжоу Пэн подошел к Фан Юйцин и уставился на нее налитыми кровью глазами.

"Юцин, ты выйдешь за меня замуж?"

Этот бедный пес, несмотря на то что его жизнь подходит к концу, больше всего хочет жениться
на Фан Юйцин.

В последние дни эта просьба кажется такой нелепой, но в то же время такой скромной.

Фан Юйцин нахмурилась, ее глаза наполнились отвращением.

Она подсознательно ущипнула себя за нос: "Нет, я не хочу!"

Сердце Чжоу Пэна было разбито, он стольким пожертвовал ради Фан Юйцин, что даже его
собственная жизнь была близка к гибели.

Но Фан Юйцин с самого начала и до конца не испытывала к нему ни малейшей привязанности.

"Нет!!! Ты любишь меня, ты любишь меня! Я хочу заполучить тебя, и прежде чем умру, хочу,
чтобы ты стала моей женщиной!"

Чжоу Пэн злобно зарычал, а затем начал рвать одежду Фан Юйцин.

Люди снаружи дома слышали голоса внутри, но никого это не волновало.

По их мнению, Фан Юйцин была главной виновницей того, что они оказались в таком
положении, и она заслуживала смерти!

Фан Юйцин отчаянно сопротивлялась, но откуда у безумного Чжоу Пэна столько сил?



Чжоу Пэн сорвал с ее тела пуховик, а затем не замедлил снять и свою одежду.

"Нет, уходи, от тебя так отвратительно пахнет!"

Фан Юйцин выругался.

"Ты смеешь называть меня вонючим?"

Чжоу Пэн был так зол, что внезапно сорвал марлю с руки.

В это время его рана набухла, стала черно-фиолетовой и ужасно гноилась.

Он сделал проникающее движение, даже схватил гнилую рану руками и запихнул тухлое мясо
в рот Фан Юйцину.

"Позвольте вам отругать меня, позвольте вам отругать меня!"

Фан Юйцин была так отвратительна, что не могла удержаться от рвоты, но Чжоу Пэн все равно
засунул руку с гнилым мясом ей в рот.

Чжоу Пэн мрачно усмехнулся: видя, как унижают его богиню, он вдруг почувствовал
небывалое удовольствие.
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